
TABLA DE PLANCHAR ACTIVA

MANUAL DE INSTRUCCIONES

Antes de utilizar este aparato, lea este manual de instrucciones 
y guárdelo para futuras consultas.

vivo



2 Información de seguridad

INFORMACION   DE SEGURIDAD

GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES 
Estimado cliente,
Estamos encantados de que haya comprado la tabla de planchar Foxydry. 
Con un montaje, uso y mantenimiento adecuados, la tabla proporcionará 
excelentes resultados de planchado durante mucho tiempo. Antes de 
utilizar este sistema de planchado por primera vez, lea detenidamente las 
instrucciones de este manual y guárdelas para futuras consultas. Estas 
instrucciones deben acompañar al aparato cuando lo utilice otra persona 
que no esté familiarizada con su funcionamiento o cuando se transfiera 
la propiedad a otra persona. El fabricante, el importador y el distribuidor 
no asumen ninguna responsabilidad en caso de que no se haya seguido 
estrictamente la información contenida en estas instrucciones.

ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD

• Si el cable eléctrico está dañado, debe ser 
reemplazado por el fabricante, su agente de 
servicio o una persona igualmente calificada 
para evitar riesgos.

• Este aparato puede ser utilizado por niños a partir 
de los 8 años y por personas con capacidades 
físicas, sensoriales o mentales reducidas o falta 
de experiencia y conocimiento si han recibido 
supervisión o instrucciones sobre el uso del 
aparato de forma segura y comprenden los 
peligros involucrado.

• Los niños no deben jugar con el aparato.
• La limpieza y el mantenimiento del usuario no 

deben ser realizados por niños sin supervisión.
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INFORMACION   DE SEGURIDAD

NOTICIAS IMPORTANTES
• ¡ADVERTENCIA! Si ninguna de las funciones de succión o soplado 

está activa, use la plancha en modo planchado en seco (sin vapor) 
para evitar la condensación dentro de la tabla.

• Este aparato cumple con las Directivas Europeas en materia de 
“compatibilidad electromagnética” y “Seguridad de los productos 
eléctricos”. El aparato lleva el marcado CE.

• Las reparaciones deben ser realizadas únicamente por personal 
autorizado por el fabricante. Los equipos reparados por personal 
no autorizado para ello, representan un riesgo y, como tal, no están 
cubiertos por la garantía.

• El fabricante se reserva el derecho de realizar cambios en el diseño 
y las características del aparato sin previo aviso.

• Este aparato es únicamente para uso doméstico doméstico.
• Este aparato no debe usarse si se ha caído, si hay signos visibles de 

daño o si tiene fugas.
• No conecte el aparato antes de haberse asegurado de que la tensión 

de alimentación eléctrica corresponde a la tensión requerida que se 
muestra en el producto.

• La toma de corriente debe estar conectada a tierra y equipada con 
un disyuntor automático de 16A.

• La toma de corriente auxiliar debe utilizarse únicamente con sistemas 
de planchado con consumo máximo indicado en la toma.

• No conecte el aparato a la fuente de alimentación eléctrica con un 
enchufe múltiple inadecuado o un cable de extensión inadecuado. 
Estos no garantizan la seguridad requerida del aparato (por ejemplo, 
peligro de sobrecalentamiento).

• El fabricante, importador o distribuidor no asume ninguna 
responsabilidad por daños a la propiedad o lesiones a las personas, 
en caso de que este aparato se dañe como resultado de un uso o 
montaje inadecuado; se han realizado reparaciones no autorizadas 
o se han utilizado repuestos no autorizados; y por no seguir 
correctamente las instrucciones de cuidado y mantenimiento que se 
encuentran en este manual.
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• No exponga el aparato al agua, la humedad o el calor. Úselo solo en 
interiores, no está diseñado para uso en exteriores.

• Utilice un paño seco o ligeramente húmedo para limpiar este aparato.
• Utilice únicamente accesorios o repuestos recomendados por el 

fabricante.
• No planche sin la funda de la tabla de planchar. La tabla de planchar 

alcanza temperaturas potencialmente altas, no tocar bajo ningún 
concepto. Las altas temperaturas pueden causar quemaduras.

• Mantenga el aparato en un lugar seco y seguro (no al aire libre) y 
fuera del alcance de los niños cuando no esté en uso.

• No tire del cable eléctrico. No utilice el cable para mover el aparato. 
No ejerza una presión indebida sobre el cable (es decir, al cerrar 
una puerta). Evite cualquier contacto con bordes afilados y esquinas. 
Mantenga el cable alejado de superficies calientes.

• Ninguna pieza que esté conectada a una fuente de alimentación eléctrica 
(interruptor, enchufe, componentes electrónicos, etc.) debe entrar en 
contacto con el agua.

• Desconecte el aparato de la fuente de alimentación antes de cualquier 
operación de mantenimiento o limpieza. Deje siempre que el aparato 
se enfríe por completo.

• Retire la fuente de alimentación en caso de que el aparato permanezca 
desatendido durante mucho tiempo.

• No vuelque ni incline el aparato indebidamente hacia un lado.
• No introduzca ningún objeto en las distintas aberturas y no utilice el 

aparato si alguna abertura está obstruida.
• No utilice el aparato con las manos mojadas o los pies descalzos.
• No utilice el aparato cerca de sustancias inflamables o explosivas.

INFORMACION   DE SEGURIDAD
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INDICACIONES DE USO

Este manual no puede tener en cuenta todos los usos posibles.

Para obtener más información o para cualquier problema que 
no esté cubierto en detalle en este manual, comuníquese con el 
Centro de servicio o el distribuidor. Guarde este manual en 
un lugar seguro para referencia futura.

Destruya todas las bolsas de plástico y material de embalaje, 
¡pueden ser un riesgo para los niños!

NOTA: Guarde el embalaje para un posible transporte 
futuro (por ejemplo, reubicaciones, reparaciones, etc.)

Atención: las fotografías y/o dibujos en este documento son sólo 
para fines ilustrativos. El electrodoméstico real y los accesorios 
pueden variar debido a la mejora del producto.

Informaciones de seguridad en formato digital: www.emmepi.tv/
warning

CONSEJO SOBRE ELIMINACIÓN
1. Cuando este símbolo de papelera tachado aparece 

en un producto, significa que el producto está 
cubierto por la Directiva Europea 2002/96/EC

2. Todos los productos eléctricos y electrónicos deben desecharse 
por separado del flujo de desechos municipales a través de 
instalaciones de recolección específicas designadas por el gobierno 
o las autoridades locales.

3. La eliminación adecuada de su electrodoméstico viejo ayudará a 
prevenir posibles consecuencias negativas para el medio ambiente 
y la salud humana.

4. Para obtener información más detallada sobre la eliminación de su 
electrodoméstico viejo, comuníquese con su municipio, el servicio 
de eliminación de residuos o la tienda donde compró el producto.

INFORMACION   DE SEGURIDAD

Disposal of your old appliance
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6 Descripción del producto
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Descripción del producto

7Antes de usar

ANTES DE USAR
Antes de poner en marcha el aparato por primera vez, 
recuerde siempre que un uso, montaje o mantenimiento 
inadecuados pueden resultar peligrosos. Por favor, lea 
atentamente las instrucciones de las páginas 2,3,4,5.

Descripción del producto

1.  Toma de corriente auxiliar Max 2300W

2.  Estante de almacenamiento de plancha

3.  Botón de encendido y apagado

4.  Luz indicadora de encendido

5.  Panel de control

6.  Interruptor de función: posición de succión

7.  Interruptor de función: posición de soplado

8.  Almohadilla de descanso de plancha

9.  Palanca de ajuste de altura del tablero

10.  Cable de alimentación

11.  Soporte de cable de plancha

A
ntes de usar
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8 Antes de usar

      PREPARA TU TABLA DE PLANCHAR

POSICIONAMIENTO

Al instalar la tabla de planchar, tenga en cuenta lo siguiente:
• Coloque la tabla de planchar sobre una superficie plana, uniforme y 

seca, cerca de una toma de corriente con conexión a tierra.
• Coloque la tabla de planchar de manera segura para que nadie 

pueda volcarla o lastimarse.
• Nunca coloque el aparato sobre o cerca de superficies calientes o 

cerca de llamas
• Utilice el aparato únicamente en interiores.
• Para evitar quemaduras, mantenga el aparato fuera del alcance de 

los niños.
• Utilice únicamente los cables de extensión correctos de acuerdo 

con los consejos dados en la página 2,3,4,5; tenga cuidado de no 
tropezar con el cable.

Coloque la tabla de planchar de la siguiente manera:

• Coloque la tabla de planchar en posición vertical sobre el piso 
(extremo del estante doblado hacia abajo).

• Sostenga el extremo de la tabla de planchar con una mano.
• Con la otra mano sostenga la parte superior de las patas de la tabla 

de planchar.
• Separe firmemente la tabla de planchar 

(1.) hasta que el dispositivo de ajuste de 
altura encaje en su lugar (2.).

• Coloque la tabla de planchar en posición 
horizontal (3.).

• Despliegue el estante como se muestra 
aquí.

Nota: Tenga cuidado de que los pies de la tabla de planchar no se 
deslicen sobre pisos lisos mientras abre/cierra la tabla de planchar.

1
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     PUESTA EN MARCHA DE LA TABLA DE PLANCHAR

• Enchufe el cable de alimentación de su plancha/generador de vapor 
en la toma auxiliar integrada en la tabla de planchar.

• Conecte el cable de alimentación de su tabla de planchar a un 
tomacorriente de pared de 13 amperios y enciéndalo.

• Encienda el aparato con el interruptor de encendido/apagado (3). 
El interruptor de encendido/apagado activa la tabla de planchar y el 
generador o plancha de vapor conectado a la toma auxiliar.

2

Puesta en m
archa

Puesta en marcha del aparato

     FUNCIÓN SUCCIÓN/SOPLADO
      Y CALEFACCIÓN DEL TABLERO
La succión absorbe el exceso de vapor, que ya 
no se utiliza después del proceso de planchado. 
La succión ayuda a sostener la prenda sobre 
la superficie de planchado y ayuda a secar la 
prenda. Las prendas planchadas con esta plancha 
están listas para colocarse directamente en el 
armario sin necesidad de aireación.
La superficie de planchado calentada se mantiene seca y mantiene 
el vapor caliente para que atraviese la tabla y sea expulsado sin 
condensarse.
¡ADVERTENCIA!  Si el ‘SELECTOR SWITCH‘ está en la posición 
“0” (ninguna de las dos funciones entre succión y soplado está 
activa), use su plancha en modo planchado en seco (sin vapor), 
para evitar la condensación dentro de la tabla.

SELECTOR SWITCH

3

Inserte el soporte del cable de la plancha en uno 
de los pequeños orificios a cada lado de la tabla de 
planchar y cuelgue el cable de vapor de la plancha. El 
soporte del cordón de la plancha mantiene el cordón de 
la plancha alejado de la superficie de la tabla mientras se 
plancha para evitar que el cordón se mueva o arrastre la 
prenda. El soporte del cordón de plancha también evita 
el “desgaste y rotura” del cordón de plancha debido al 
roce contra los bordes o la superficie del tablero.
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10 Puesta en marcha del aparato - Operaciones de apagado

FUNCIÓN DE SUCCIÓN
Con la función de succión, las telas ligeras (seda, etc.) se pueden 
sujetar en la tabla de planchar, evitando que se deslicen.
La función de succión enfría y fija el tejido durante el planchado, 
garantizando que no se formen arrugas.

• Para la función de succión coloque el interruptor selector en la 
posición “I” (4).

Con el interruptor en la posición “0”, la función de succión se apaga. 

FUNCIÓN DE SOPLADO
La función de soplado le permite planchar sobre una almohada de 
aire sin aplicar presión hacia abajo. Esto facilita mucho el planchado 
de prendas delicadas, o zonas difíciles (pliegues de pantalones, 
bolsillos, costuras, zonas de difícil acceso), y evita los signos visibles 
o el aplastamiento de las costuras.

• Para la función de soplado coloque el interruptor selector en la 
posición “II” (5).

•  Con el interruptor en la posición “0”, la función de soplado está 
apagada.

       DESPUÉS DEL PLANCHADO
• Después del uso, dejar la pizarra abierta durante 10 minutos para 

secar la funda y evitar la formación de condensación en la pizarra.
• Apague la tabla de planchar con el interruptor de encendido/

apagado. (1)
• Retire el enchufe de la toma (9).
• Deje que el equipo se enfríe por completo.
• Retire el soporte del cable de plancha.
• Coloque la plancha sobre la almohadilla de descanso de la plancha.
• Desconecte la plancha/generador de vapor de la toma auxiliar y 

retírela del tablero.

4
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     MANTENIMIENTO

Cambiar la funda
Con el uso la funda acolchada se desgasta y por lo tanto debe 
ser sustituida. Por motivos de seguridad (superficie de la tabla de 
planchar calentada) y para garantizar un perfecto funcionamiento 
sería mejor utilizar únicamente fundas y acolchados originales.

Fundas revestidas (por ejemplo un revestimiento espandido en el 
lado inferior de la funda o un «revestimiento plateado» en el lado 
superior) no son aptos para este aparato y podrían provocar un 
sobrecalentamiento.

¡Advertencia! En caso de falla debido a material defectuoso o si se 
produce daño debido a que el aparato se cae, retire inmediatamente 
el enchufe de la toma de corriente. Las reparaciones deben ser 
realizadas exclusivamente por un Centro de Servicio autorizado. 
Las reparaciones realizadas por personal no autorizado pueden 
causar graves riesgos para los usuarios. No se asume ninguna 
responsabilidad por lesiones a personas o daños a la propiedad 
causados por reparaciones realizadas por personal no autorizado 
o cuando se hayan utilizado piezas que no estén aprobadas por el 
fabricante. En tales casos, la garantía del fabricante queda anulada.

Mantenimiento

5 M
antenim

iento
• Doble el estante hacia atrás sobre la superficie de planchado.
• Enrolle el cable de alimentación 

alrededor de dos soportes para cables 
debajo de la placa.

• Sostenga la pata de la tabla con el pie para evitar que patine.
• Accione la palanca de ajuste de altura y cierre la tabla.

Nota: no enrede el cable de alimentación. Guarde la tabla cerrada en 
posición vertical con el extremo del estante doblado hacia el suelo. 
Asegúrese siempre de que la tabla no patine ni se incline. Guarde el 
aparato en un lugar seco y fuera del alcance de los niños.
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